
No last call de Dan davidson

Ever since the day I turned 21
I got 99 problems but a drink ain't one
A cold Bud Light will never break your heart
The door's always open at a tailgate party
It ain't no place for high heeled shoes
Give me country girls with mud on their boots
Shakin' their hips on the back of that truck
Little red lips singin 

Depuis le jour où j’ai eu 21 ans
J’ai 99 problèmes mais une boisson n’en est pas 
une
Une froide Bud Light ne brisera jamais votre cœur
La porte est toujours ouverte à une fête
Ce n’est pas un endroit pour les chaussures à 
talons hauts
Donne-moi des filles de campagne avec de la boue 
sur leurs bottes
Secouant leurs hanches à l’arrière de ce camion
Des petites lèvres rouges qui brûlent

No last call for alcohol
'Cause we party in the headlights where I come from
The coolers full and the cans are tall
Everyday's a Friday night where I come from
There's no last call

Pas de dernier appel pour l’alcool
Parce que nous faisons la fête dans les phares d’où 
je viens
Les glacières sont pleines et les canettes sont 
hautes
Chaque jour est un vendredi soir d’où je viens
Il n’y a pas de dernier appel

Party in the headlights all night long
That's how wе do where I come from
Gеt a little crazy linin' up the shots
Call up the boys it's beer o'clock
Ain't no place for high heeled shoes
Give me country girls with mud on their boots
Shakin' their hips on the back of that truck
Little red lips singin' 

Fête dans les phares toute la nuit
C’est comme ça que je fais là d’où je viens
Je suis un peu cinglé en haut des plans
Appelle les garçons, c’est l’heure de la bière
Pas de place pour les chaussures à talons hauts
Donne-moi des filles de campagne avec de la boue 
sur leurs bottes
Secouant leurs hanches à l’arrière de ce camion
Petites lèvres rouges qui chantent

No last call for alcohol
'Cause we party in the headlights where I come from
The coolers full and the cans are tall
Everyday's a Friday night where I come from
There's no last call 

Pas de dernier appel pour l’alcool
Parce que nous faisons la fête dans les phares d’où 
je viens
Les glacières sont pleines et les canettes sont 
hautes
Chaque jour est un vendredi soir d’où je viens
Il n’y a pas de dernier appel

once the day I turned 21
I got 99 problems but a drink ain't one
So line up the shots, line up the shots
Line up the shots, line up the shots 

Une fois le jour où j’ai eu 21 ans
J’ai 99 problèmes mais un verre n’en est pas un
Alors alignez les plans, alignez les plans
Aligner les coups, aligner les coups

No last call for alcohol
'Cause we party in the headlights where I come from
The coolers full and the cans are tall
Everyday's a Friday night where I come from
Oh, there's no last call
Everyday's a Friday night
Everyday's a Friday night 

Pas de derniet appel à l’alcool
Parce que nous faisons la fête dans les phares d’où 
je viens
Les glacières sont pleines et les canettes sont 
hautes
Chaque jour est un vendredi soir d’où je viens
Oh, il n’y a pas de dernier appel
Tous les jours un vendredi soir


